
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG - HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
FRONT SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) Y RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT SIG 9MM/357/P SER (NOT 365XL) Y RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010574
Mfr. No.: 0401103127
Color: Black
Make: Sig Sauer
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013520934
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts, um Ihre Sicherheit und die der
anderen zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Die Verwendung von HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG ist nur für Personen ab 18 Jahren oder mit
entsprechender Erlaubnis gestattet.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, um die Sichtbarkeit zu
maximieren.
Achten Sie darauf, dass Sie das Ziel immer klar im Blick haben, bevor Sie abdrücken.
Verwenden Sie keine zusätzlichen Lichtquellen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass die TritiumQuellen nicht beschädigt werden, da dies die Sicht beeinträchtigen kann.
Bei Verwendung in der Nacht, stellen Sie sicher, dass die Umgebung sicher ist und keine Hindernisse
vorhanden sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Entfernen Sie die alten Sichten gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie die HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG Sichten gemäß der beiliegenden Anleitung.
Stellen Sie sicher, dass die Sichten fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Verwendung:

Halten Sie die Waffe sicher und stabil, während Sie zielen.
Nutzen Sie die Kontrastfarben der Vorder und Rücksicht, um schnell auf das Ziel zu fokussieren.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Sichten, insbesondere die TritiumQuellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, das auf die Entsorgung von Produkten
mit Tritium spezialisiert ist.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung sicher verpackt ist, um Bruch oder Beschädigung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG wenden Sie sich bitte an den
autorisierten Händler oder Hersteller. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um schnell Hilfe zu erhalten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit hat oberste Priorität. Beachten Sie alle oben genannten Richtlinien und Vorkehrungen, um die sichere
Verwendung des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG zu gewährleisten. Ihre Verantwortung ist es, sicherzustellen,
dass Sie und andere in Ihrer Umgebung geschützt sind.
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing superior visibility in various lighting conditions. As with any firearm accessory, it is essential
to follow safety guidelines to ensure safe and effective use. This guide outlines important safety instructions and
recommendations to help you use your product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its accessories as if they are loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the firearm is stored securely, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for product recalls and safety updates through official channels.
If you notice any damage or malfunction, stop using the product immediately and seek professional
assistance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG is compatible with your firearm model.
Use only as intended; do not modify the product.
Be cautious when using the product in extreme weather conditions.
Avoid exposing the tritium sights to direct sunlight for extended periods, as this may affect visibility.
If using the yellow ring option, be aware that it glows only for a short duration in low light after being charged
by light.
Always use protective eyewear when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded before installing the sights.
Remove the existing sights according to the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG sights with the mounting points on your firearm.
Securely fasten the sights in place, ensuring they are tightly fitted to avoid movement during use.
Doublecheck alignment and fit before using the firearm.

Usage:

Familiarize yourself with the sighting system before engaging in live shooting.
Practice aiming with the sights in various lighting conditions to understand their performance.
Use the contrasting colors between front and rear sights to improve target acquisition speed.
Regularly clean the sights with a soft cloth to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
For tritium vials, follow specific guidelines provided by local authorities for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG, please consult the
manufacturer's website or customer service for assistance. Ensure you have the product details ready for efficient
support.



By following these guidelines, you can enjoy the benefits of your HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG while
ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important safety measures.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL

Introducción
Gracias por elegir las miras HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excepcional en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro, la
instalación y la eliminación del producto, así como detalles de contacto para obtener más apoyo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta algún signo de daño, no lo uses y contacta a un profesional para su revisión.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y temperaturas extremas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras HYPER BRIGHT están diseñadas para funcionar en
condiciones de poca luz. Sin embargo, asegúrate de que el área esté libre de obstrucciones.
Manejo de la pistola: Siempre trata la pistola como si estuviera cargada, incluso si crees que está
descargada.
Mira fija: Las miras son fijas y no deben ser ajustadas una vez instaladas. Cualquier intento de modificar la
mira puede comprometer su funcionalidad.
Uso de tritio: Las miras contienen tritio, un material que emite luz. Aunque es seguro en las cantidades
utilizadas, evita romper o dañar las miras.
Condiciones climáticas: Estas miras son resistentes a diversas condiciones climáticas, pero evita
exponerlas a temperaturas extremas durante períodos prolongados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira la mira anterior de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la mira HYPER BRIGHT en la ubicación designada y asegúrate de que esté firmemente sujeta.
Verifica que la mira esté alineada correctamente antes de asegurarla completamente.

Uso:

Al usar la pistola, asegúrate de tener un buen agarre y de estar en una posición estable.
Utiliza la mira delantera para alinear tu objetivo y asegúrate de que la visibilidad sea óptima.
Practica en un entorno seguro para familiarizarte con el uso de la mira bajo diferentes condiciones de
luz.

Instrucciones de Eliminación
Las miras HYPER BRIGHT deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos electrónicos y materiales peligrosos.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de eliminación adecuados para productos que
contienen tritio.
No deseches el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida adecuados.

Información de Contacto para Más Apoyo



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, puedes buscar el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la
asistencia.

Conclusión
La seguridad del usuario es nuestra máxima prioridad. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de las miras
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL de manera segura y efectiva. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en
buscar ayuda.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Questo prodotto è progettato per fornire
un'illuminazione eccezionale in tutte le condizioni di luce. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Visibilità: Assicurati che il mirino sia sempre pulito e privo di ostruzioni per garantire la migliore visibilità.
Illuminazione: Usa il mirino in condizioni di scarsa illuminazione solo se hai familiarità con l'uso di mirini
notturni.
Manutenzione: Non tentare di riparare il mirino da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali
riparazioni.
Uso Responsabile: Utilizza il mirino solo in ambienti sicuri e legali, rispettando tutte le normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il mirino dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Segui le istruzioni di montaggio specifiche per il tuo modello di pistola.
Assicurati che il mirino sia fissato saldamente e senza giochi.

Uso:

Prima di utilizzare la pistola, verifica che sia scarica.
Prendi posizione e allinea il mirino anteriore con il bersaglio.
Regola il mirino posteriore per una migliore precisione, se necessario.
Pratica la mira in condizioni di luce diverse per familiarizzare con le prestazioni del mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato. Contatta i centri di raccolta locali per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.
Assicurati di rimuovere eventuali batterie o componenti che possono essere pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per assistenza.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo mirino HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL. Assicurati di rimanere informato sulle eventuali avvertenze di sicurezza e aggiornamenti tramite il sistema
Safety Gate dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z przepisami Unii Europejskiej dotyczącymi ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj celownika tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj celownik w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan celownika przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed użyciem broni.
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgotność.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać ani modyfikować celownika.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zamontuj celownik zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest stabilnie przymocowany.
Sprawdź, czy celownik jest ustawiony na odpowiednią wysokość i kąt.

Użytkowanie

Używaj celownika w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić optymalną widoczność.
W przypadku użycia w warunkach słabego oświetlenia, skorzystaj z trytu, który zapewnia widoczność.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń i czystości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że celownik jest wyłączony i nieużywany przed jego utylizacją.
Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji produktów elektronicznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z lokalnym przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania celownika HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SIG.





1.  
2.  
3.  
4.  

HYPER BRIGHT FIXED PISTOL Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL on suunniteltu tarjoamaan ensiluokkaista näkyvyyttä kaikissa valaistusolosuhteissa.
Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että tähtäimet ovat ehjät ja kunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Vältä tähtäinten suuntaamista kohti ihmisiä tai eläimiä, ellei se ole tarkoituksellista ja turvallista.
Käytä ainoastaan suositeltuja asennustarvikkeita.
Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja vapaat esteistä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa erikseen sallittua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Poista vanhat tähtäimet, jos sellaisia on.
Asenna HYPER BRIGHT FIXED PISTOL tähtäimet suoraan valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että tähtäimet ovat tukevasti kiinni ja oikeassa kohdassa.

Käyttö

Suuntaa ase turvallisesti ja varmista, että et tähtää kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tähtäimiä vain valoisassa ympäristössä tai hämärässä, jossa niiden näkyvyys on optimaalinen.
Huolehdi, että tähtäimet ovat puhtaat ja kunnossa ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, vaan käytä erikseen määrättyjä keräyspisteitä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät EU:n turvallisuusohjeita ja järjestelmiä, kuten Safety Gate järjestelmää, ilmoittaaksesi mahdollisista
ongelmista tai vaarallisista tuotteista.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaisia tähtäysominaisuuksia kaikissa
valaistusolosuhteissa. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SIG

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG. Denna produkt är designad för att ge överlägsen synlighet
och säkerhet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och prestanda har vi sammanställt denna
säkerhetsinstruktionsguide i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs igenom
dessa instruktioner noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuell återkallelse av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Säkerställ att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten i skott eller träningsmiljöer.
Var medveten om omgivande ljusförhållanden och justera sikten därefter.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Montering:

Följ tillverkarens instruktioner för att montera sikten korrekt på din pistol.
Använd lämpliga verktyg för att säkerställa att sikten är ordentligt fästa.

Kontrollera justering: Efter installation, kontrollera att sikten är korrekt justerade för optimal precision.

Användning

Sikta: Rikta sikten mot målet och justera för att säkerställa att du har en klar bild.
Säkerhetskontroll: Innan du avfyrar, kontrollera att området är klart och att det inte finns några hinder.
Underhåll: Rengör sikten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska produkter och
tritiuminnehållande enheter.
Om produkten behöver kasseras, kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för korrekt borttagning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG,
vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt land för produktfrågor och säkerhetsinformation.

Vi tackar för ditt förtroende för HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SIG och önskar dig en säker och framgångsrik
användning av produkten.
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Návod k bezpečnému použití mířidel HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
maximální jasnost a viditelnost za různých světelných podmínek. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby mířidla byla instalována odborníkem, pokud nemáte zkušenosti s montáží optických zařízení.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a funkční.
Mířidla HYPER BRIGHT jsou určena pouze pro střelné zbraně. Nepoužívejte je na jiné účely.
Uchovávejte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození mířidel, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte mířidla pouze za účelem, pro který byla navržena.
Vyvarujte se vystavení mířidel extrémním teplotám, vlhkosti a chemikáliím.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro střelbu.
Při použití mířidel v noci se ujistěte, že je okolní osvětlení dostatečné pro bezpečné zaměření.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje.
Následujte pokyny výrobce pro montáž mířidel na vaši zbraň.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla upevněna pevně a správně.

Používání mířidel:

Před použitím mířidel si vždy zkontrolujte, zda jsou čistá a bez poškození.
Při zaměřování se ujistěte, že mířidlo je v souladu s vaším zrakem a zbraní.
V případě potřeby upravte nastavení mířidel podle vašich preferencí.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou mířidla poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, problémech s výrobkem nebo dotazy se obraťte na místního prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali mířidla HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
a efektivní používání produktu.


